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ACT EU DECLARATION OF CONFORMITY &~ @

(In accordance with EN 1SO/IEC 17050-1) @f. @'

THIS DECLARATION OF CONFORMITY IS ISSUED UNDER THE SOLE RESPONSIBILITY OF THE MANUFACTURER. DEZE
CONFORMITEITSVERKLARING WORDT UITGEGEVEN ONDER DE UITSLUITENDE VERANTWOORDELUKHEID VAN DE FABRIKANT. CETTE
DECLARATION DE CONFORMITE EST ETABLIE SOUS LA RESPONSABILITE UNIQUE DU FABRICANT. IT QUESTA DICHIARAZIONE DI CONFORMITA E
RILASCIATA SOTTO LA SOLA RESPONSABILITA DEL PRODUTTORE. DIESE KONFORMITATSERKLARUNG WIRD UNTER ALLEINIGER
VERANTWORTLICHKEIT DES HERSTELLERS HERAUSGEGEBEN. LA PRESENTE DECLARACION DE CONFORMIDAD SE EMITE BAJO LA
RESPONSABILIDAD EXCLUSIVA DEL FABRICANTE. A PRESENTE DECLARACAO DE CONFORMIDADE E EMITIDA SOB A EXCLUSIVA
RESPONSABILIDADE DO FABRICANTE. EZ A MEGFELELGSEGI NYILATKOZAT KIALLITASA KIZAROLAG A GYARTO FELELOSSEGE. TOTO
PROHLASENi O SHODE VYDAVA VYROBCE NA SVOJI VYHRADNi ODPOVEDNOST. D DENNE OVERENSSTEMMELSESERKLARING ER UDELUKKENDE
UDGIVET PA PRODUCENTENS EGET ANSVAR. DENNE SAMSVARSERKLARINGEN UTSTEDES UNDER PRODUSENTENS EGET ANSVAR. SE DENNA
FORSAKRAN OM GVERENSSTAMMELSE HAR UTFARDATS PA EGET ANSVAR AV TILLVERKAREN. F| TAMA VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS ON
ANNETTU VALMISTAJAN YKSINOMAISELLA VASTUULLA. S| TA IZJAVA O SKLADNOSTI JE IZDANA NA PODLAG! I1ZKLUUCNE ODGOVORNOSTI
PROIZVAJALCA. BG HACTOSILLIATA AEK/IAPALIMA 3A CbOTBETCTBUE E U3AZEHA HA OTTOBOPHOCTTA HA NMPOU3BOAUTENA. GR H MAPOYZA
AHAQEH SYMMOP®QsHE EKAIAETAI ME ANOKAEIZTIKH EYOYNH TOY KATASKEYASTH. PL NINIEJSZA DEKLARACJA ZGODNOSCI JEST WYDAWANA
NA WYtACZNA ODPOWIEDZIALNOSC PRODUCENTA.

Name and address of manufacturer ACT
Koolhovenstraat 1E
3772 MT Barneveld
The Netherlands

Article number NN Artikelnummer F& Numéro de I'article |7 Numero Articolo ©F Artikelnummer £5 Numero de articulo NUmero do artigo

Cikkszam 7 Cislo ¢lanku D¢ Artikelnummer rtikkelnummer 5S¢ Artikelnummer £ Artikkelinumero ! Stevilka G Onucanue Ha apTUKyna
AplOuog apbpou L Numer artykutu
AC8106
Description Rotatable laptop cooling stand
Omschrijving | Draaibare laptopstandaard met koeling
Description Support rotatif pour refroidir un ordinateur portable
Descrizione Supporto rotante per il raffreddamento del laptop
Beschreibung | Drehbarer Laptop-Kiihistinder
Descripcidn Soporte giratorio para enfriar ordenadores portatiles
Descri¢do Suporte giratdrio para refrigeragao de computadores portateis
Leiras Forgathato laptop hiitGallvany
Popis Otocény stojan pro chlazeni notebooku
Beskrivelse Drejeligt kgleunderlag til baerbar computer
Beskrivelse Roterbar kjgleplattform for baerbar PC
Beskrivning Roterbart kylstativ for barbar dator
Kuvaus K&aannettdva kannettavan tietokoneen jadhdytysteline
Opis Vrtljiv stojalo za hlajenje prenosnega racunalnika
Onucanne BbpTALLa ce CTOMKa 3a OXN1aXKAaHe Ha nanTton
Nepypadn Neplotpedopevn Baon Pugng yia bopntd unoloylotr
Opis Obrotowa podstawka chtodzaca do laptopa

THE OBJECT OF THE DECLARATION DESCRIBED ABOVE IS IN CONFORMITY WITH THE RELEVANT UNION HARMONIZATION LEGISLATION: NL HET
HIERBOVEN BESCHREVEN VOORWERP IS IN OVEREENSTEMMING MET DE DESBETREFFENDE HARMONISATIEWETGEVING VAN DE UNIE: FR L'OBJET
DE LA DECLARATION DECRITE CI-DESSUS EST CONFORME A LA LEGISLATION D'HARMONISATION PERTINENTE DE L'UNION : IT IL SOGGETTO DELLA
DICHIARAZIONE DI CUI SOPRA E CONFORME ALLA LEGISLAZIONE SULL'ARMONIZZAZIONE DELL’UNIONE PERTINENTE: DE DER OBEN BESCHRIEBENE
GEGENSTAND ERFULLT DIE RELEVANTEN EU-HARMONISIERUNGSVORGABEN: ES EL OBJETO DE LA DECLARACION DESCRITA ANTERIORMENTE ES
CONFORME A LA LEGISLACION PERTINENTE DE LA UNION EUROPEA EN MATERIA DE ARMONIZACION: PT O OBJETO DA DECLARAGCAO DESCRITO
ACIMA ESTA EM CONFORMIDADE COM A LEGISLACAO DE HARMONIZAGAO DA UNIAO: A FENT LEIRT NYILATKOZAT TARGYA MEGFELEL A
VONATKOZO UNIOS HARMONIZACIOS JOGSZABALYOKNAK: CZ PREDMET PROHLASENI POPSANY VYSE JE V SOULADU S RELEVANTNI LEGISLATIVOU
HARMONIZACE NOREM UNIE: DK GENSTANDEN | ERKLERING, DER ER BESKREVET OVENFOR, ER | OVERENSSTEMMELSE MED DEN RELEVANTE EU-
HARMONISERINGSLOVGIVNING: FORMALET MED ERKLERINGEN OVER ER SAMSVAR MED DEN RELEVANTE EU-
HARMONISERINGSLOVGIVNINGEN: ARTIKELN SOM DEKLARATIONEN OVAN BESKRIVER EFTERLEVER DEN RELEVANTA UNIONENS
HARMONISERINGSLAGSTIFTNING: F| YLLA KUVATUN ILMOITUKSEN TARKOITUS ON ILMAISTA VAATIMUSTENMUKAISUUS ASIAAN KUULUVAN EU:N
HARMONISOIDUN LAINSAADANNON KANSSA: S| PREDMET NAVEDENE IZJAVE JE V SKLADU Z USTREZNO USKLAJEVALNO ZAKONODAJO EVROPSKE
UNUE: NMPEAMETLT HA JEK/IAPALMATA, OMWUCAH MO-TOPE, OTTOBAPSl HA CbOTBETHOTO 3AKOHOMATE/ICTBO HA CbIOY3A 3A
XAPMOHU3ALIUALD: GR TO AHAQOEN ANTIKEIMENO NOY MEPIFPAMETAI MAPANANQ sYMMOP®QNETAI ME TH EXETIKH NOMOG®EZIA MEPI EN-
APMONIZHEZ TON NOMOOGESIQN TQN KPATQN MEAQN: PL OPISANY POWYZEJ PRZEDMIOT DEKLARACJI JEST ZGODNY Z ODPOWIEDNIM UNIJNYM
PRZEPISEM HARMONIZACII:
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Annex lll exemptions:
6(c) Copper Alloy
containing up to 4% by
weight

Subject Directive / Regulation (Harmonised) Standard
Restriction of Hazardous Substances (RoHS) 2011/65/EU
2015/863/EU

Electro Magnetic Compatibility (EMC)

2014/30/EU

EN 55032:2015+A11:2020+A1:2020;
EN 55035:2017+A11:2020

SIGNED FOR AND ON BEHALF OF: \.. ONDERTEKEND VOOR EN NAMENS:
UNTERZEICHNET IM NAMEN UND AUFTRAG VON:
ALAIRVA ES NEVEBEN: CZ PODEPSANO V ZASTOUPENI{ A JMENEM:

SIGNE POUR ET AU NOM DE : IT FIRMATO A NOME E PER CONTO DI:

FIRMADO EN NOMBRE Y REPRESENTACION DE: ASSINADO POR E EM NOME DE:

UNDERSKREVET FOR OG PA VEGNE AF: SIGNERT FOR OG PA VEGNE AV:

UNDERTECKNAD FOR OCH PA UPPDRAG AV: F| VALMISTAJAN PUOLESTA ALLEKIRJIOITTANUT: 5| PODPISANO ZA IN V IMENU: EG NOAMWUCAHO 3A

N OT UMETO HA: YMNOrPA®H rA KAl E2 ONOMATO::

PODPISAL W | IMIENIU:

Place and date of issue:

Signature:

Name, function:

Company name:

Elsloo, 12 March 2026
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Renate Wientjes, Administrative assistant office Elsloo
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